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КОРРЕСПОНДЕНЦИЯ МЕШУ ГЕЯЕРАЛЬНЫГЛ СЕКРЕТАРЕМ И ПРАВИТЕЛЬ
СТВАМИ ХАШЕМИТСКОГО КОРОЛЕВСТВА ИОРДАНИИ И ИЗРАИЛЯ ПО ВО
ПРОСУ О СОЗЫВЕ КОНФЕРЕНЦИИ В СООТШТСТВИИ СО СТАТЬЕЙ ХП 

ОБЩЕГО СОГЛАШаНИИ о ПЕРЕМИРИИ-

. Меморандум Г 'енерадьного Секретаря 

Генеральный Секретарь настоящим имеет ч е с т ь с о с л а т ь с я на письмо 

п о с т о я н н о г о представителя Израиля от 23 ноября 1953 г . , адресованное 

Организации Объединенных Наций (документ s / 3 l 4 0 ) . . В пункте 5 э т о г о 

письма постоянный представитель Израиля формально ссылается на с т а 

тью ХП Общего соглашения о перемирии между Израилем и Иорданией, а 

в подпункте а э т о г о пункта предлагает Генеральному Секретарю,от 

имени и з р а и л ь с к о г о правительства и в соответствии со с т а т ь е й ХП у к а 

занного соглашения ,срочно созвать конференцию представителей обеих 

сторон с целью пересмотра Обще! о соглашения, как это предусматривает

ся в пункте 3 вышеупомянутой с т а т ь и . 

Генеральный Секретарь имеет ч е с т ь препроводить при сем для ин

формации членов Совета Безопасности тексты нижеследующих сообщений 

по этому вопросу : 

1 . Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от Z3 ноября 1953 г . , 

адресованная министру иностранных дел Хашемитского К о р о -

' л е в с т в а Иордании. 

2. Телеграмма министра иностранных дел Хашемитского К о р о л е в 

ства Иордании от 28 ноября 1 9 5 3 г . , адресованная Г е н е р а л ь 

ному Секретарю. 

3 . Сообщение Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от idS-декабря 1953 г . , 

адресованное правительству Хашемитского Королевства Иорда

нии . 
5 4 - 0 5 1 9 6 Телеграмма 
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4 . Телеграхима министра иностранных цел Хашемитского К о р о л е э -

ства Иордании от 4 лнвар.1 1 9 5 4 г . , адресованная Г е н е р а л ь -

H O i i y Секретарю. 

5 . Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 5 января 1 9 5 4 г,, 

адресованная министру иностранных дел Хашемитского К о р о л е в 

ства Иордании. 

6 . Телеграмл^а министра иксстренных дел Хашзмитского К о р о л е в 

ства Иордании от 6 февраля 1 9 5 4 г . , адресованная Г е н е р а л ь 

ному Секретарю. 

7 . Письмо Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 7 февраля 1 9 5 4 г . , а д р е 

сованное постоянному, представителю Израиля при Организации 

Объединенных Наций. 

8 . Письмо п о с т о я н н о г о представителя Израиля от 1 8 февраля ' 

1 9 5 4 г., адресованное Генеральному Секретарю. 

9 . Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 18 февраля 1 9 5 4 г . , 

адресованная министру иностранных цел Хашемитского К о р о 

л е в с т в а Иордании. 

1 0 . Письмо Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 18 февраля 1 9 5 4 г . , а д р е 

сованное постоянному представителю Израиля при Организации 

Объединенных Наций. 

/Телеграмма 
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Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Се^фетаря от 23 ноября 1 9 5 3 г . , 
адресованная министру иностранных, дед Хашемитского 

Королевства Иордании 

Ш Е Ю Ч Е С Т Ь С О О Б Щ Т Ь Т Е К С Т С Л Е Д У Ю Щ Е Г О П И С Ь М А О Т 23 Н О Я Б Р Я 1 9 5 3 ГО 

Д А / П О Л У Ч Е Н Н О Г О О Т П О С Т О Я Н Н О Г О П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я И З Р А И Л Я П Р И О Р Г А Н И З А Ц И И 

О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й : 

; " С У Щ Е С Т В У Ю Щ Е Е НЫНЕ ПОЛО'КЕНИЕ В О Т Н О Ш Е Н И И И З Р А И Л Ь С К О - И О Р Д А Н С К О Г О 

О Б Щ Е Г О С О Г Л А Ш Е Н И Я О П Е Р Е М И Р И И В Ы З Ы В А Е Т С Е Р Ь Е З Н У Ю Т Р Е В О Г У У М О Е Г О . П Р А 

В И Т Е Л Ь С Т В А . Н Е К О Т О Р Ы Е ИЗ Н А И Б О Л Е Е С У Щ Е С Т В Е Н Н Ы Х П0СТАН0ВЛЕНИ1/1 У К А З А Н 

НОГО , С О Г Л А Ш Е Н И Я ВСЕ В Р Е М Я НЕ В Ы П О Л Н Я Ю Т С Я . Ч Т О Б Ы И З Б Е Ж А Т Ь Д А Л Ь Н Е Й Ш Е Й 

У Г Р О З Ы В Е С Ь М А Н Е П Р О Ч Н О М У С О С Т О Я Н И Ю Б Е З О П А С Н О С Т И , С Р О Ч Н О Н Е О Б Х О Д И Ь В Д 

П Е Р Е С М О Т Р Е Т Ь И З Р А И Л Ь С К О - И О Р Д А Н С К О Е С О Г Л А Ш Е Н И Е С Ц Е Л Ь Ю Д О Б И Т Ь С Я В Ы 

П О Л Н Е Н И Я ВСЕХ ЕГО П О С Т А Н О З Л Е Н И - й И ВСЕХ ЕГО З А Д А Ч . 

• НА 637-м З А С Е Д А Н И И С О В Е Т А Б Е З О П А С Н О С Т И 12 Н О Я Б Р Я 1 9 5 3 Г О Д А Я 

П Р Е Д Л О Ж И Л О Т И1ЛЕНИ МОЕГО П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А , Ч Т О Б Ы С Т А Р Ш И Е П О Л И Т И Ч Е С К И Е 

И В О Е Н Н Ы Е П Р Е Д С Т А В И Т Е Л И И З Р А И Л Я И И О Р Д А Н И И Н Е М Е Д Л Е Н Н О С О Б Р А Л И С Ь В 

Ц Е Н Т Р А Л Ь Н Ы Х У Ч Р Е Ж Д Е Н Ш Х О Р Г А Н И З А Ц И И О Б Ъ Е Д Ш Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й Д Л Я О Б С У Ж Д Е 

Н И Я П Р О Б Л Е М П Е Р Е М И Р И Я . НА 638-М З А С Е Д А Н И И С О В Е Т А Б Е З О П А С Н О С Т И 16 

Н О Я Б Р Я 1 9 5 3 Г О Д А П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь И О Р Д А Н И И Д А Л П О Н Я Т Ь , Ч Т О О Н НЕ ПРИНИ

М А Е Т Э Т О Г О П Р Е Д Л О Ж Е Н И Я . 

П Р И Н И М А Я ВО ВНИ1^АНИЕ ОСТРОЕ С О С Т О Я Н И Е Н А П Р Я Ж Е Н И Я Н А Г Р А Н И Ц Е 

М Е Ж Д У И З Р А И Л Е М И И О Р Д А Н И Е Й , Н Е О Б Х О Д И М О Д Е Й С Т В О В А Т Ь Б Е З П Р О М Е Д Л Е Н И Я , 

Ч Т О Б Ы П Р Е Д О Т В Р А Т И Т Ь Д А Л Ь Н Е 1 « Е У Х У Д П Е Н И Е П О Л О Ж Е Н И Я В О Т Н О Ш Е Н И И МИРА 

Й Б Е З О П А С Н О С Т И В Р А Й О Н Е , Н А КОТОРЫЙ Р А С П Р О С Т Р А Н Я Е Т С Я У К А З А Н Н О Е СО

Г Л А Ш Е Н И Е . Т О Л Ь К О П Р Я М Ы Е И НЕ1.1ЕДЛЕННЫЕ П Е Р Е Г О В О Р Ы М О Г У Т Д А Т Ь Н У Ж Н Ы Е 

Р Е З У Л Ь Т А Т Ы . П О С К О Л Ь К У НАШИ УСИЛИЯ, Н А П Р А В Л Е Н Н Ы Е НА С О З Ы В С О В Е Щ А Н И Я 

П О Д О Б Р О В О Л Ь Н О М У С О Г Л А Ш Е Н И Ю МЕ*/КДУ С Т О Р О Н А М И , О К А З А Л И С Ь Б Е З У С П Е Ш Н Ы М И , 

МОЕ П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О Р Е Ш И Л О П Р И Б Е Г Н У Т Ь К П О С Т А Н О В Л Е Н И Я М . С О Г Л А Ш Е Н И Я О 

П Е Р Е М И Р И И , Ч Т О Б Ы , Д О С Т И Г Н У Т Ь Э Т О Й ЦЕЛИ. 

Я П О З В О Л Я Ю . С Е Б Е . О Б Р А Т И Т Ь В Н И М А Н И Е В А Ш Е Г О П Р Е В О С Х О Д И Т Е Л Ь С Т В А Н А 

С Т А Т Ь Ю Х П И З Р А И Л Ь С К О - И О Р Д А Н С К О Г О О Б Щ Е Г О С О Г Л А Ш Е Н И Я О П Е Р Е М И Р И И . С О 

Г Л А С Н О Э Т О Й С Т А Т Ь Е , ; Л Ю Б А Я И З С Т О Р О Н , П О С Л Е Т О Г О К А К С О Г Л А Ш Е Н И Е О 

/ П Е Р Е М И Р И И 
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ПЕРЕМИРИИ ФУНКЦИОНИРОВАЛО В ТЕЧЕНИЕ ОДНОГО ГОДА, тЖЕТ! ОБРАТИТЬСЯ 

• К ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИ14 С ПРОСЬБОЙ 

О СОЗЫВЕ КОНФЕРЕНЦИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ОБЕИХ СТОРОН ДЛЯ ЦЕЛЕЙ, УКАЗАН

НЫХ В УПОМЯНУТОЙ СТАТЬЕ. В ШШИЕ 3 СТАТЬИ ХП ДАЛЕЕ ГОВОРИТСЯ: 

"УЧАСТИЕ В ТАКОЙ КОНФЕРЕНЦИЛЛ ОБЯЗАТЕЛЬНО ДЛЯ СТОРОН". 

•В С00ТЗЕТСТВИИ_ С ВЫШЕСКАЗАВНЬШ ПАСТОЯЩШ Я ФОР^^^ ССЫЛАЮСЬ 

НА СТАТЬЮ ХП ИЗРАИЛЬСКО-ИОРДМСКОГО ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ 

И ОБРАЩАЮСЬ К ВАШЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ С НИ:1(ЕСЛЕДУЮШ,ЕЙ ПРОСЬБОЙ. 

a ) •ОТ ШЕНЙ ПРАВИТЕЛЬСТВА ИЗРАИЛЯ Я Ш&Ш) ЧЕСТЬ, В СООТВЕТСТВИИ СО 

СТАТЬЕЙ Ш ИЗРАИЛЬСКО-ИОРДАНСКОГО ОБШЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, 

ОБРАТИТЬСЯ К ВАШЕМУ ПРЕ30СХ0Д1аТЕЛЬСТВУ С ПРОСЬБОЙ СРОЧНО СОЗВАТЬ КОН

ФЕРЕНЦИЮ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ОБЕИХ СТОРОН, ИМЕННО ПРАВИТЕЛЬСТВА ИЗРАИЛЯ И 

ПРАВИТЕЛЬСТВА ИОРДАНИИ,. С ЦЕЛЬЮ ПЕРЕСМОТРА СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, 

КАК ЭТО ПРЕДУСМАТРИВАЕТСЯ 3 ПУНКТЕ 3 ВЫШЕУПОМЯНУТОЙ СТАТЬИ. Я УПОЛ

НОМОЧЕН ОБСУДИТЬ С ВАШИМ ПРЕ30СХ0Д1'1ТЕЛЬСТВ0М ВОПРОС О ВРЕМЕНИ И МЕСТЕ 

СОЗЫВА, ПРЕДСТОЯЩЕЙ КОНФЕРЕНЦИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ИЗРАИЛЯ И ИОРДАНИИ. 

b) - ' Я 'Ш1ЕЮ ЧЕСТЬ ПРОСИТЬ ВАС' ПРЕПРОВОДИТЬ НАСТ0ЯЛ1ЕЕ ПИСЬМО ПРЕДСЕДА

ТЕЛЮ И ЧЛЕНАМ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ. ПРОШУ ОТМЕТИТЬ, ЧТО В ПУНКТЕ 2 

СТАТЬИ ХП ГОВОРИТСЯ, ЧТО СОГЛАШЕНИЕ О ПЕРЕМИРИИ БЫЛО ВЫРАБОТАНО И 

ЗАКЛЮЧЕНб'вО ИСПОЛНЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ОТ 16 НОЯБРЯ 

1 9 4 8 ГОДА, в'КОТОРОЙ СОДЕРЖАЛСЯ ПРИЗЫВ К ЗАКЛЮЧЕНИЮ ПЕРЕМИРИЯ С•ЦЕЛЬЮ 

УСТРАНЕНИЯ УГРОЗЫ МИРУ И ДЛЯ ОБЛЕГЧЕНИЯ ПЕРЕХОДА'К СОСТОЯНИЮ ПОСТОЯН

НОГО МИРА. 

- МОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО УВЕРЕНО, ЧТО ВСЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА ВОЗДЕРЖАТСЯ ОТ 

КАКИХ БЫ ТО НИ БЫЛО ДК1СТВИЙ, КОТОРЫЕ МОГУТ ВОСПРЕПЯТСТВОВАТЬ СОЗЫВУ 

ВАМИ УПОМЯНУТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ, И ЧТО ВСЕ БУДЕТ СДЕЛАНО, ЧТОБЫ СбзДАТЬ 

АТМОСФЕРУ, СПОСОБСТВУЮЩУЮ УСПЕХУ КОНФЕРЕНЦИИ." ' 

ССЫЛАЯСЬ НА ПУНКТ 5 И СТАТЬЮ ХП СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, Я ПРЕДг 

ЛАГАЮ, ЧТОБЫ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ВАШЕГО ПРАВИТЕЛЬСТВА ОБСУДИЛ СО МНОЙ ВО

ПРОС О ВЫПОЛНЕНИИ ТРЕБОВАНИЯ, СОДЕРЖАЩЕГОСЯ 3 ПОДПУНКТЕ а УКАЗАННОГО 

ПУНКТА. 

ДАГ ХАШАРШЕЛЬД, 
ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ 

/Телеграмма 
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• Телеграмма министра иностранхшх дел Хашемитского 
Королевства "Иордании от 28 ноября 1 9 5 5 г . ^ 

• адресованная Генеральному Секретарю 

ИМЕЮ ЧЕСТЬ ПОДТВЕРДИТЬ ПОЛУЧЕНИЕ ВАШЕЙ КАБЛОГРАММЫ ОТ 24 СЕГО 

.МЕСЯЦА, КАСАЮЩЕЙСЯ СТАТЬИ ХП ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕ1ЛИРИИ, И В ОТ

ВЕТ ИМЕЮ ЧЕСТЬ УВЕДОМИТЬ ВАС, ЧТО ИОРДАНСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО РАССМАТ

РИВАЕТ ЭТОТ ВОПРОС И ВЫ БУДЕТЕ ОСВЕДОМЛЕНЫ О РЕЗУЛЬТАТАХ В НАДЛЕЖА

ЩЕЕ В Р Е Ш . 

Д-Р ГУССЕЙН Ф, ХАЛИДИ, 
МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 

/Сообщение 
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'Сообщение 'Генерального C_e^^ от ZZ декабря 1 9 5 3 г . , 
aдр"есова"нное/ правитель'ств7г, Хашемитского Королевства 

И о р д а ш ш " 

ПЕРЗС2. ' Г Е Н Е Р А Л Ь Ш И СЕКРЕТАРЬ Н А Ь Т О Я Щ Л М БЛАГОДАРИТ МИНИСТРА 

ИНОСТРАНШХ 'ДЕЛ ЗА ЕГО'ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ОТВЕТ ОТ 2 8 НОЯБРЯ С ИЗВЕЩЕ

НИЕМ/"чТО ИОРДАНСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО РАССМАТРИВАЕТ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬ

НОГО СЕКРЕТАРЯ ОТ 23 НОЯБРЯ ОТНОСИТЕЛЬНО СОЗЫВА КОНФЕРЕНЦШ В СООТ

ВЕТСТВИИ' СО СТАТЬЕЙ ХП СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ. ОН ОТМЕТИЛ, ЧТО В ' 

ЭТОМ С0ОБ1ЦЕНИИ УКАЗЫВАЕМСЯ, Ч Т О ОН БУДЕТ ОСВЕДОМЛЕН В НАДЛЕЖАЩЕЕ 

ВРИЛЯ ОТНОСИТЕЛЬНО РЕЗУЛЬТАТОВ РАССМОТРЕНИЯ ЭТОГО ВОПРОСА ИОРДАН

СКИМ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ. 

С УЧЕТОМ СЕРЬЕЗНОСТИ ПОЛО^КЕНИЯ ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ УВЕДОМЛЯЕТ ' 

nPEMbEP-MHIt ' lCTPA ИОРДАНИИ, ЧТО ОН ПОПРЕЖНЕМУ ЧРЕЗВЫЧА14НО ЗАИНТЕРЕСО

ВАН В ПРИНЯТИИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, СОДЕР^КАЩЕГОСЯ В СООБЩЕНИИ ОТ 23 НОЯБРЯ, 

ТАК КАК ОН ПОЛАГАЕТ, ЧТО ПРИ НАСТОЯЩИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ В ИНТЕРЕСАХ 

ВСЕХ ЗАТРОНУТЫХ СТОРОН, Ч Т О Б Ы С0ОТВЕТСТВУЮЩ.АЯ КОНФЕРЕНЦИЯ СОСТОЯЛАСЬ. 

ВТОРОЕ. ПО МНЕНИЮ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ, ПОВЕСТКА ДНЯ КОН-

ФЕРЕНЦУЛИ ДОЛША БЫТЬ ОГРАНИЧЕНА КОНКРЕТНЫМИ, ОГТАПИЧЕННЫМИ ВОПРОСАМИ, 

СВЯЗАННЫМИ С ПРОВЕДЕНИЕМ В ЖИЗНЬ СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИ14. ВСТРЕЧИ 

С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ ИЗРАИЛЯ ПРИВЕЛИ ЕГО К УБЕЖДЕНИЮ, ЧТО ЭТА ТОЧКА ЗРЕ

НИЯ СООТВЕТСТВУЕТ НАМЕРЕНИЯМ ДРУГОЙ СТОРОНЫ НА КОНФЕРЕНЦИИ. 

ТРЕТЬЕ. . ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ ЖЕЛАЕТ ЗАВЕРИТЬ ИОРДАНИЮ, ЧТО ОБ 

БЛАГОПРИЯТНО ОТНЕСЕТСЯ К ПРЕДЛОЖЕНИЮ О ТОМ, ЧТОБЫ ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИ

НЕННЫХ НАЦИЙ СОДЕЙСТВОВАЛА ПРОВЕДЕНИЮ КОНФЕРЕНЦИИ, ЧТО, НА ОСНОВАНИИ 

СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, ВОЗМОЖНО ОСУЩЕСТВИТЬ ЛИБО ЧЕРЕЗ ПОСРЕДСТВО 

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ЛИЧНО, ЛИБО ЧЕРЕЗ ПОСРЕДСТВО ЕГО ЛИЧНОГО ПРЕД

СТАВИТЕЛЯ. 

ЧЕТВЕРТОЕ. С УЧЕТОМ СРОЧНОСТИ ЭТОГО ВОПРОСА ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕ

ТАРЬ БЫЛ БЫ ЧРЕЗВЫЧАЙНО ПРИЗНАТЕЛЕН ЗА ОТВЕТ НЕ ПОЗЖЕ НАЧАЛА ЯНВАРЯ. 

/Телеграмма 
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Телеграмма миниотра иностранных дед Хашемитского К о р о 
левства: .Иордании от 4 января 1 9 5 4 г . , адресованная 

Генеральному Секретарю 

ИМЕЮ ЧЕСТЬ СОСЛАТЬСЯ НА МОЮ ТЕЛЕГРАММУ ОТ 2 8 . 1 1 . 1 9 5 3 И НА ТЕЛЕ

ГРАММУ ВАШЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА ОТ 2 4 . 1 1 . 1 9 5 3 ОТНОСИТЕЛЬНО ТРЕБОВА

НИЯ, ПРЕДЪЯВЛЕННОГО П0СТ0ЯШй1М ПРЕДСТАВИТЕЛЕ1Л ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГАНИЗАиЖ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦ1.# ПО ВОПРОСУ О СОЗЫВЕ КОНФЕРЕНЦШ В СООТВЕТСТВИИ С 

ПУНКТОМ 3 СТАТЬИ ХП ИОРДАНСКО-ИЗРАИЛЬСКОГО ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕ

МИРИИ, И НАСТОЯЩИМ ПРЕПРОВОЖДАЮ ОТВЕТ МОЕГО ПРАВИТЕЛЬСТВА НА ЭТО 

ПРИГЛАШЕНИЕ. В СВОЕГД, ПИСЬМЕ ОТ 23 НОЯБРЯ 1 9 5 3 ГОДА, АДРЕСОВАННОМ 

ВАШЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ, ПОСТОЯННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГА

НИЗАЦИИ ОБЪЕДШЕННЫХ НАЦИК! УПОМЯНУЛ О ПРЕДЛОЖЕНИИ, СДЕЛАННОМ Ш ' П О 

ПОРУЧШМО ЕГО ПРАВИТЕЛЬСТВА,НА 637-М ЗАСЕДАНИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, 

СОСТОЯВШЩСЯ 1 2 . 1 1 . 1 9 5 3 , ОТНОСИТЕЛЬНО СОЗЫВА СОВЕЩАНИЯ МЕВДУ ИОРДА

НИЕЙ И ИЗРАИЛЕМ ДЛЯ ОБСУЖДЕНШ ПРОБЛЕМ ПЕРЕМИРИЯ. УПОШНУТОЕ ВЫШЕ 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ИЗРАИЛЯ ГЛАСИЛО'.* "ИЗРАИЛЬСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО ПРЕДЛАГАЕТ, 

ЧТОБЫ СТАРШИЕ ПОЛИТИЧЕСКИЕ И ВОЕННЫЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ ИЗРАИЛЯ И ИОРДА

НИИ НЕМЕДЛЕННО СОБРАЛИСЬ 3 ЦЕНТРАЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИ14 ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ ПРОБЛЕМ ПЕРЕ1ЛИРИЯ, И В ОСОБЕННОСТИ-

ВОПРОСА О ПРЕДУПРЕЖДЕНИИ ПОГРАНИЩЫХ ИНЦИДЕНТОВ И О СОТРУДНИЧЕСТВЕ 

МЕЖДУ С00ТВЕТСТВУЮЩ[>!1ЛИ ВЛАСТЯМИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ НА Г Р А 

НИЦЕ" . 

ОДНАКО,- В СБОЕМ ПИСЬМЕ ВАШЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ 

ИЗРАИЛЯ УТВЕРЖДАЕТ, БУДТО ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ИОРДАНИИ НА 638-М ЗАСЕДАНИИ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ,СОСТОЯВШЕМСЯ I S . 1 1 . 1 9 5 3 , ВЫРАЗИЛ СВОЕ НЕСОГЛАСИЕ 

С УКАЗАННЫМ ПРЕДЛОЖЕНИШЙ ИЗРАИЛЯ. ЭТО - НЕВЕРНО,., ТАК КАК ПРЕДСТА-' 

ВИТЕЛЬ ИОРДАНИИ ОТНЮДЬ НЕ ОТКЛОНИЛ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО СОВЕЩА

НИЯ, О КОТОРОМ ИДЕТ РЕЧЬ, КАК ЭТО ВИДНО ИЗ ТЕКСТА ЕГО ОТВЕТА, А ИМЕН

НО: "МОЯ ДЕЛЕГАЦИЯ НАХОДИТСЯ ЗДЕСЬ, ЧТОБЫ ИЗЛОЖИТЬ ТОЧКУ ЗРЕНИЯ 

ИОРДАНСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА НА БОЙНЮ В КИБИЯ, И У НАС НЕТ ПОЛНОМОЧИЙ 

ОБСУЖДАТЬ ЧТО БЫ НО НИ БЫЛО ИНОЕ. ПРЕДСТАВЛЯЕТСЯ, ЧТО ЕСЛИ У ИЗРАИЛЬ

СКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА И1\5ЕЮТСЯ КАКИЕ-НИБУДЬ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ТО ПРАВИЛЬНЫМ 

/ЙУТЕМ 
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ПУТЕМ БЫЛО БЫ НАПРАВИТЬ ИХ НАЧАЛЬНИКУ ШТАБА ОРГАНИЗАЦИИ ПО НАБЛЮДЕНИЮ 

ЗА ВЫПОЛНЕНИЕМ УСЛОВИЙ ПЕРЕМИРИЯ. ЕСЛИ БУДЕТ ДОСТИГНУТО" СОГЛАШЕНИЕ, 

ТО ПРЕДСТАВЛЯЕТСЯ, ЧТО НАИБОЛЕЕ ПОДХОДЯШЩ МЕСТОМ ДЛЯ ТАКОГО СОВЕЩА

НИЯ БЫЛ БЫ ИЕРУСАЛИ1Л, ПО ПРИЧИНЕ ЕГО БЛИЗОСТИ К ОБОИГЛ ПРАВИТЕЛЬСТВАМ 

И ДОСТУПНОСТИ СВЯЗИ С Ь'ИМ". ВО всяком СЛУЧАЕ, ЕСЛИ у ИЗРАИЛЯ ИМЕЮТСЯ 

КАКИЕ-ЛИБО ПРЕТЕНЗИИ ИЛИ ЖЛЛСБЫ ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, КАКИМ ОБРАЗОМ 

ВЫП0Л11ЯЮТСЯ ПОСТАНОВЛЕНИЯ УКАЗАННОГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, ИЛИ ЕСЛИ 

ИЗРАИЛЬ ТОГО МНЕНИЯ, ЧТО НЕКОТОРЫЕ ЧАСТИ ЭТИХ ПОСТАНОВЛЕНИЙ ДВУСМЫС

ЛЕННЫ И ФРЕБЗ-ЮТ РАЗЪЯСНЕНЖ, ИЛИ .СЧИТАЕТ НЕОБХОДИМЫМ ВНЕСТИ ИЗМЕНЕ

НИЯ В ПОСТАНОВЛЕНИЯ, в'ЧАСТНОСТИ, ДЛЯ ПРЕСЕЧЕНИЯ ИНЦИДЕНТОВ ВДОЛЬ 

'ДЕМАРКАЦИОННОЙ ЛИНИИ ПЕРЕМИРИЯ И ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА МЕЖДУ 

ВЛАСТЯМИ ОБЕИХ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН С ЦЕЛЬЮ ПОДДЕРЖАНИЯ БЕЗОПАС

НОСТИ ВДОЛЬ ДЫЛАРКАЦИОННОЙ ЛИ11ИИ, ТО ИЗРАИЛЬ МОЖЕТ ПЕРЕДАТЬ ИЗЛОЖЕН

НЫЕ ВЫШЕ ВОПРОСЫ СМЕШАННОЙ КОМИССИИ ПО ПЕРЕМИРИЮ, В СООТВЕТСТВИИ С 

ПОСТАНОВЛЕНИЯМИ СТАТЬИ X I ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ. СЛЕДУЕТ ' 

• ТАКЖЕ ПОМРШТЬ, ЧТО ГРАЖДАНСКИЕ И ВОВННЫЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ ИОРДАНИИ В ' 

СМЕШАННОЙ КОМИССИИ ПО ПЕРЕМИРИЮ, КОТОРАЯ ЗАСЕДАЕТ ПОД ПРЕДСЕДАТЕЛЬ

СТВОМ НАЧАЛЬНИКА ШТАБА ОРГАНИЗАЦИИ ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА ВЫПОЛНЕНИЕМ УСЛО

ВИЙ ПЕРЕМИРИЯ^ В ЛЮБОЕ ВРЕШ ГОТОВЫ ВСТРЕТИТЬСЯ С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ' 

ИЗРАИЛЯ" В ПОМЕЩЕНИИ СМЕШАННОЙ КОМИССИИ ПО ПЕРЕМИРИЮ И ОБСУДИТЬ ВЫШЕ

УПОМЯНУТЫЕ ПРОБЛЕМЫ, КОТОРЫЕ ВХОДЯТ В ВЕДЕНИЕ ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ'-О ПЕ

РЕМИРИИ. ОНИ ТАКЖЕ БУДУТ ОБСУЖДАТЬ СЛУЧАИ НАРУШЕНИЯ ИЗРАИЛЕМ-ПОСТА

НОВЛЕНИЙ ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ И ЕГО ПОВТОРНЫЕ АКТЫ АГРЕССИИ, 

КОТОРЫЕ ПРОДОЛЖАЮТСЯ НЕВЗИРАЯ НА РЕШЕНИЕ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ' ОТ 

2 4 . 1 1 . 1 9 5 3 , В КОТОРОМ СОДЕРЙСАЛОСЬ ОСУЖДЕНИЕ ИЗРАИЛЯ В' СВЯЗИ С -ИНЦИ

ДЕНТОМ В КИБИЯ И ИЗРАИЛЬ ПРИЗЫВАЛСЯ К ПРИНЯТИЮ СТРОЖАЙШИХ МЕР ДЛЯ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ НОВЫХ ПОДОБНЫХ СЛУЧАЕВ В БУДУЩЕМ. 

С-СОВЕРШЕННЫМ УВАЖЕНИЕМ и Проч. ' 

. • . МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 

/Телеграмма 
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Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 5 января 1 9 5 4 г о д а , 

адресованная министру иностранных д е л Хашемитского 

Королевства Иордании 

ИМЕЮ ЧЕСТЬ ПОДТВЕРДИТЬ ПОЛУЧЕНИЕ ВАШЕЙ ТЕЛЕГРАМ№1 ОТ 4 ЯНВАРЯ 

1 9 5 4 ГОДА В ОТВЕТ НА МОЮ ТЕЛЕГРАММУ ОТ 2 3 НОЯБРЯ 1 9 5 3 ГОДА ПО ВОПРО-• 

СУ О СОЗЫВЕ КОНФЕРЕНЦИИ В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 3 СТАТЬИ ХП ОБЩЕГО 

СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ M S W ИОРДАНИЕЙ И ИЗРАИЛЕМ. Я ПРИНЯЛ К СВЕ

ДЕНИЮ ЗАг/1ЕЧАНИЯ, С0ДЕРЙ;АЩИЕСЯ В ТЕЛЕГРАММЕ ВАШЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА. 

ОДНАКО, ПУНКТ 3 СТАТЬИ ХП СОСТАВЛЕН В ИШЕРАТИВШХ ВЫРАЖЕНИЯХ. ~ ТОЧКА 

ЗРЕНИЯ, ИЗЛОЖЕННАЯ В ВАШЕМ ОТВЕТЕ НА МОЕ ПРИГЛАШЕНИЕ, НИ В ЧЕМ НЕ 

СМЯГЧАЕТ ЛЕЖАЩЕГО НА МНЕ В СИЛУ П ОС ТАНОВ ЛЕНИ1/1 ЭТОЙ СТАТЬИ ОБЯЗАТЕЛЬ

СТВА УДОВЛЕТВОРИТЬ ТРЕБОВАНИЕ ЛЮБОЙ СТОРОРН О СОЗЫВЕ КОНФЕРЕНЦИИ. 

В СВЯЗИ С ЭТИМ Я ЖЕЛАЛ ЕЫ СОСЛАТЬСЯ НА МОЕ ЧАСТНОЕ СООБЩЕНИЕ 

ОТ 2 2 ДЕКАБРЯ 1 9 5 3 ГОДА, АДРЕСОВАННОЕ ВАШЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ, ПО 

ВОПРОСУ О КРУГЕ ВЕДЕНИЯ И ПОРЯДКЕ ПРЕДЛОЖЕННОЙ КОНФЕРЕНЦИИ. К СОЖА

ЛЕНИЮ ЭТО СООБЩЕНИЕ ШЛО ПЕРЕДАНО ВАМ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ТОГО, КАК ИОРДАН

СКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО ВЫРАБОТАЛО ЗА15ЕЧАНИЯ, КОТОРЫЕ ЕЫ СООБЩАЕТЕ МНЕ В 

ВАШЕЙ ТЕЛЕГРАММЕ ОТ 4 ЯНВАРЯ. 

Я ХОТЕЛ Ш ПОЭТОМУ ИЗЛаШТЬ ВЖПЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ ТОЧКУ 

ЗРЕНИЯ, КОТОРАЯ ВЫРАЖАЛАСЬ В МОЕМ ЧАСТНОМ СООБЩЕНИИ, ИЛЖННО, ЧТО • 

ПОВЕСТКА ДНЯ КОНФЕРЕНЦИИ йОШЛА Ш Т Ь ОГРАНИЧЕНА КОНКРЕТНЫМИ ВОПРО-

САШОГРАНИЧЕННОГО ХАРАКТЕРА, КОТОРЫЕ ВОЗНИКАЮТ В СВЯЗИ С ПРОВЕДЕНИЕМ 

В ЖИЗНЬ СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ. Я ИМЕЮ ОСНОВАНИЯ ПОЛАГАТЬ, ЧТО ЭТА 

ТОЧКА ЗРЕНИЯ СООТВЕТСТВУЕТ ЕМЖ?1ШЯ}Л ИЗРАИЛЬСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА. 

ДАЛЕЕ, Я ЖЕЛАЛ Ш ЗАВЕРИТЬ ИОРДАНСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО, ЧТО Я БЛАГО

ПРИЯТНО ОТНЕСУСЬ К П Р Е Д Л С Е С Ё К / П О О ТОМ, ЧТОШ ОРГАНИЗАЦИЯ ОБ-ЬЕДИНЕН-

НЫХ НАЦИЙ ОКАЗАЛА СОДЕЙСТВИЕ,В ПРОВЕДЕНИИ КОНФЕРЕНЦИИ, ЧТО, В СО

ОТВЕТСТВИИ С СОГЛАШЫРИЕМ О П Е Р Е Ж Р Ш , ПРЕДСТАВЛЯЕТСЯ ВОЗМОйяНЫМ ЛИБО 

ЧЕРЕЗ МОЕ ЛИЧНОЕ ПОСРЕДСТВО, ЛИБО ЧЕРЕЗ ПОСРЕДСТВО МОЕГО ЛИЧНОГО 

ПРЕДСТАВИТЕЛЯ. 

/ Я Ш Л ВЫ 
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- v : Л - ' ^ Ш Л Ш ПРИЗНАТЕЛЕН ЗА СООБЩЕНИЕ ДАЛЬНЕЙШИХ 3AltIE4AHHf^I ПОР-

ДАНЬкрГ'о: ПРАВИТЕЛЬСТВА С УЧЕТОМ ЕЫШЕИЗЛаЖЕННЫХ-ВЗГЛЯДОВ, С К О Т О Р Ы 

М И , I f МОЕМУ В Е Л И К О М У С О Х ^ А Л Е К И Ю , И О Р Д А Н С К О Е ; ПРАВИТЕЛЬСТВО Н Е Б Ы Л О 

ЗНАКОМО, КОГДА ОНО Ф О Р М У Л 1 Л Р 0 В А Л О : . О Т В Е Т , . СОДЕРЖАЩИЙСЯ В ВАШЕЙ ТЕЛЕ-

Г.РАММЕ 6 т ' 4 Я Н В . . А ? Я , \ А TAI-Oî E ,С УЧЕТОМ'ВСТУПИТЕЛЬНОГО АБЗАЦА НАСТОЯ-^ 

ЩЕГО. С О О Б Щ Е Н И Я . " 

П Р О Ш У В А Ш Е ДРЕВОСХОД^^ТЕЛЬСТВО П Р И Н Я Т Ь МОИ, . З ' А В Е Р Е Н И Я В 

СОВЕРШЕННОМ К НЁй1У'УВА}1.ЕН1/1И. • :•: ' ' ' ' ^ 

ДАТ ХА]).1МАРШЕЛЬД, 

Г Е Н Е Р А Л Ь Н Ы Й СЕКРЕТАРЬ 

/Тедегра?шг 
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Телеграмма министра иностранных д е л Хашемитского К о р о л е в 

ства Иордании от 6 февраля 1 S 5 4 г о д а , адресованная 

Генеральному Секретарю 

ИМЕЮ ЧЕСТЬ ПОДТВЕРДИТЬ ПОЛУЧЕНИЕ С0ОБ.ЩЕНИЯ ВАШЕГО ПРЕВОСХОДИ

ТЕЛЬСТВА ОТ 6 ЯНВАРЯ 1 9 5 4 ГОДА, В КОТОРОМ ВЫ УВЕДОМЛЯЕТЕ МЕНЯ О ПО

ЛУЧЕНИИ МОЕЙ ТЕЛЕГРАММ ОТ 4 . 1 . 1 9 5 4 В ОТВЕТ НА ТЕЛЕГРАГЛМУ ВАШЕГО . 

ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА ОТ 2 3 , 1 1 . 1 9 5 3 ПО ВОПРОСУ О ТРЕБОВАНИИ ИЗРАИЛЯ 

ОТНОСИТЕЛЬНО СОЗЫВА КОНФЕРЕНЦШ ДЛЯ 0БСУ2(ДЕНИЯ ВОПРОСОВ, ПОДНЯТЫХ 

В ПИСЬМЕ ОТ 2 3 . 1 1 . 1 9 5 3 , АДРЕСОВАННОМ ВАШЕМУ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ ПО

СТОЯННЫМ ПРЕДСТАВИТЕЛЕМ ИЗРА^Ш ПРИ ОРГАР1ИЗАЦШ ОБЪЕДШЕНВЫХ НАЦИЙ. 

Я ЦЕНЮ ТЕ СООБРАЛСЕНИЯ, КОТОРЫЕ ПОБУДИЛИ ВАС ПОСЛАТЬ ВАШЕ СООБЩЕНИЕ 

И ДАТЬ ЗАВЕРЕНИЯ, С0ДЕРЖА1ЩЕСЯ В НЕМ, ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, ЧТО ПОВЕ

СТКА ДНЯ КОНФЕРЕНЦИИ/! БУДЕТ ОГРАНИЧЕНА КОНКРЕТНзШИ ВОПРОСАМИ ОГРАНИ

ЧЕННОГО ХАРАКТЕРА, ВОЗНИКА1ОД4МИ В СВЯЗИ С ПРОВЕДЕНИЕМ В ЖИЗНЬ СО- , 

ГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ,И ЧТО Ш ИМЕЕТЕ ОСНОВАНИЯ ПОЛАГАТЬ, ЧТО ЭТА 

ТОЧКА ЗРЕНИЯ СООТВЕТСТВУЕТ НАМЕРЕНИЯМ ИЗРАИЛЬСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА. 

ПРИНИМАЯ К СВЕДЕНИЮ ШШЕУПОИЯНУТОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ, Я ПРИДЕККШАЮСЬ ТОГО 

МНЕНИЯ, ЧТО, ПОСКОЛЬКУ ЦЕЛЬ СОЗЫВА КОНФЕРЕНЦИИ НЕ ВЫХОДИТ ЗА ПРЕДЕ

ЛЫ РАССМОТРЕНИЯ КОНКРЕТНЫХ^ ВОПРОСОВ ОГРАНИЧЕННОГО ХАРАКТЕРА, ВОЗНИ-

КАЮЩ1/1Х В СВЯЗИ С ПРОВЕДЕНИЕМ В ЖИЗНЬ СОГЛАШЕНИЯ, О ПЕРЕМИРИИ, КАК 

ЭТО ВЫ ЛЮБЕЗНО УКАЗЫВАЕТЕ В ВАШЕМ СООБЩЕНИИ, ЕДИНСТВЕННЫМ ЗАКОННЫМ 

ПУТЕМ, КОТОРЫЙ СООТВЕТСТВУЕТ ПОСТАНОВЛЕНИЯМ СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ 

И КОТОРЫЙ, ВНЕ ВСЯКОГО СОМНЕНИЯ, БУДЕТ СООТВЕТСТВОВАТЬ ПОЖЕЛАНИЯМ 

ВАШЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА, ЯВЛЯЕТСЯ ПЕРЕДАЧА ЭТИХ ВОПРОСОВ НА ОБ-

СУЖДЕЫЛЕ И ШСТРОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СЬШШАННОЙ КОМИССИИ ПО ПЕРЕМИРИЮ, К А 

КОВОЙ ОРГАН ЗАНИМАЕТСЯ ЭТИМИ ВОПРОСАМИ В СООТВЕТСТВИИ С ПОСТАНОВЛЕ

НИЯМИ СТАТЬИ X I СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕШРИИ. ПОЭТОМУ СТОИТ ПОВТОРИТЬ 

ТО, ЧТО я УХеЕ СКАЗАЛ РАНЕЕ В УПОМЯНУТОЙ ВЫШЕ МОЕЙ ТЕЛЕГPAlVlME, 

ИМЕННО, ЧТО КАК ГРАЖДАНСКИЕ, ТАК И ВОЕННЫЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ ИОРДАНСКО

ГО ПРАВИТЕЛЬСТВА В СМЕШАННОЙ КОШССИИ ПО ПЕРЕМИРИЮ, КОТОРАЯ ЗАСЕДАЕТ 

ПОД РУКОВОДСТВОМ НАЧАЛЬНИКА ШТАБА ОРГАНИЗАЦИИ ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА ВЫ

ПОЛНЕНИЕМ УСЛОВИЙ ПЕРЕМИРИЯ, ГОТОВЫ ВСТРЕТИТЬСЯ С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ 

/ ИЗРАИЛЬСКОЙ 
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ИЗРАИЛЬСКОЙ СТОРОхШ В ЛЮБОЕ ВРЕМЯ В ПОМЕЩНИ!/! КОМИССИИ, ЧТОШ ОБ

СУДИТЬ ВОПРОСЫ, О КОТОРЫХ И Д Е Т РЕЧЬ В ВАШЕМ СООБЩЕНИИ, А ТАКХЖ ВО

ПРОС О НАРУШЕНИИ ИЗРАИЛЕМ ПОСТАНОВЛЕНИЕ! ОБЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕ-' 

МИРИИ И О ЕГО ПОВТОРНЫХ тТАХ АГРЕССИИ, КОТОШЕ ПРОТУЮОРЕЧАТ РЕЗО-

Ж Ц И И СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, ПРИНЯТОЙ 2 4 . 1 1 , 5 3 , В КОТОРОЙ ИЗРАИЛЬ 

ПОДВЕРГСЯ, ПОРИЦАНИЮ ЗЛ И Н Ц И Д Е Н Т В К Й Б И Я И В КОТОРОЙ ОН ПРИЗЫВАЛСЯ 

ПРИНЯТЬ. С ТР0Й:А1"Ш1ИЕ IvIEFbl ДЛЯ ПРЕДАЛ РЕШЕНИЯ В030БН0ВЛЕР1ИЯ ТАКИХ 

АКТОВ В .БУДУЩЕМ. . В СВОЮ ОЧЕРЕДЬ Я ПРОШУ ВАШЕ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВО 

ПРИНЯТЬ ВО BKHMAHyiE ИСКРЕННЕЕ ЖЕЛАНИЕ, HOCTOFJiHO ПРОЯВЛЯЕМОЕ ИОР

ДАНСКИМ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ, СОБЛЮДАТЬ ПОСТАНОВЛЕНИЯ СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕ

МИРИИ И ШПОЛНЯТЬ ИХ БУКВУ И ДУХ, НЕВЗИРАЯ НА ПОВТОРРНЕ' АКШ АГРЕС 

СИИ СО СТОРОШ ИЗРАИЛЯ, ЕГО. ПРОВОКАЦИОНЕЫЕ ДЕЙСТВИЯ И ЕГО НЕПРИКРЫ 

TOE ПРЕНЕБРЕ^КЕНИЕ К РЕШЕНИЯМ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 0РГАНЕ'13АЦШ 

0БЪЕДИНЕН1й1:-: Н А Ц И Й И С О В Е Т А БЕЗОПАСНОСТИ. 

• ПРШЛИТЕ И ПРОЧ. 

ШНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 

/ Письмо 
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Письмо Г е н е р а л ь н о г о Сегсретаря от 7 февраля 1 9 5 4 г о д а , 

адресованное постоянному представителю Израиля 

при Организации Объединенных Наций 

Настоящим имею ч е с т ь обратить Ваше внимание на п о с л е д с т в и я , 

которые имело Ваше сообщение от 23 ноября 1 9 5 3 г о д а , адресованное 

на мое имя, в котором Вы, от имени Вашего п р а в и т е л ь с т в а , ссылались 

на статью УЛ Общего соглашения о перемирки между Израилем и Иорданией 

и , в соответствии с этой с т а т ь е й , предлагали мне с о з в а т ь конференцию 

п р е д с т а в и т е л е й обеих с т о р о н . 

24 ноября я препроводил Ваше письмо правительству Хашемитского 

Королевства Иордании и предложил ему обсудить со мной, ч е р е з п о с р е д 

ство своих п р е д с т а в и т е л е й , вопрос о времени и месте созыва указанной 

конференции. 

28 ноября иорданское правительство подтвердило получение моего 

сообщения и з а я в и л о , что я буду осведомлен о р е з у л ь т а т е рассмотрения 

им э т о г о вопроса в надлежащее время, 

22 декабря я п о с л а л иорданскому правительству дальнейшее с о 

общение, копию к о т о р о г о при сем прилагаю, в котором я б о л е е п о д р о б 

но говорил о той с р о ч н о с т и , которую я придаю этому вопросу и з а я в л я л , 

что повестка дня конференции должна быть ограничена конкретными в о 

просами ограниченного характера , везпикающими в связи с проведением 

в жизнь соглашения о перемирии - в о п р о с , который я уже ранее о б 

суждал с Вами и другими членами Вашей д е л е г а ц и и . Я также заверил 

иорданское п р а в и т е л ь с т в о , что я благоприятно о т н е с у с ь к предложению 

о том, чтобы Организация Объединенных Е^ацкй содействовала проведению 

конференции, ч т о , с о г л а с н о соглашению о перемирии, представляется 

возможным либо ч е р е з мое личное п о с р е д с т в о , либо ч е р е з посредство 

моего личного п р е д с т а в и т е л я . 

Это сообщение, по причине перебоев в связи , не было д о с т а в л е 

но вовремя, с тем чтобы оно могло быть учтено в сообщении, которое 

/ я получил 
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я получил 4 яЁваря 1 9 5 4 года от иорданского правительства и копию 

к о т о р о г о я при сем прилагаю. -• 

Йа следующий день я поДт-вердил .получение.. .этого сообщения (при 

сем копия подтверждения) , повторил содержание моего сообщения от 

22 декабря и просил сообщить мне дальнейшие замечания с учетом этих 

соображений. 

, , ё февраля, я получил новое сообщение от ио,рдакского п р а в и т е л ь 

с т в а , копию к о т о р о г о при сем прилагаю. . 

Препровождая Вам эту корреспонденцию, я х о т е л бь1 выяснить Ва

ше мнение относительно т о г о , н е л ь з я ли было бы выработать повестку 

дня важных . В О . П Р 0 С О В , затрагивающих отношения между сторонами-на о с 

новании соглашения о перемирии, без ссылки на статью Ш Общего ' С о 

глашения о перемирии. Выло бы в интересах обеих с т о р о н , а , также ,в 

ийтёресах Организации Объединенных Наций, полностью и с п о л ь з о в а т ь 

в с е практические средства разрешения основных в о п р о с о в , создающих 

напряжение, и улучшения функционирования и с т а т у с а Смешанной.комис

сии по перемирию при'выполнении ею своих дальнейших задач , до т о г о 

как прибегать к методам, предусматриваешм в с т а т ь е ХП. 

Примите и п р о ч . 

Даг ХАгяМАРШЕЛЬД 

Генеральный Секретарь 

/ r ivtCbHo 
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Письмо постоянного представителя Израиля от 1 8 февраля , 

адресованное Генеральному Секретарю 

Имею ч е с т ь подтвердить получение. Вашего письма от 7 Февраля 

1 S 5 4 года в о т в е т на мое письмо от 23 ноября 1 9 5 3 г о д а , с приложе

нием корреспонденции кезгду Вашим Превосходительством и иорданским 

п р а в и т е л ь с т в о м . 

Мое правительство изучило все эти,документы и уполномочивает 

меня с д е л а т ь следующие, замечания. 

1, Согласно с т а т ь е Ш Общего соглашения о перемирии между И з 

раилем и Иорданией^ каждая сторона обязана присутствовать на к о н 

ференции, созываемой. Генералышм Секретарем Организации Объединен

ных Наций по требованию другой стороны. 

Несмотря на т о , что Бы пригласили 24 ноября 1 9 5 3 года иордан

ское правительство обсудить с Вами вопрос о времени и месте созыва 

такой конференции, иорданское правительство в течение двенадцати 

н е д е л ь отказывается выполнить свои о б я з а т е л ь с т в а в соответствии со 

с т а т ь е й Ж Общего соглашения о перемирии. Вместо э т о г о , оно прибе- , 

г а е т к. неимеющим отношения к д е л у ссылкам на совершенно иную статью, 

которая полностью проводится в жизнь в течение пяти л е т и которая 

не была предусмотрена в соглашении о перемирии в качестве а л ь т е р н а 

тивы к с т а т ь е ХП. В самом д е л е , уже давно с т а л о ясным, ч т о , хотя 

заседания Смешанной комиссии по перемирию ценны и необходимы сами 

по с е б е , они все же недостаточны, чтобы позволить д о с т и г н у т ь той 

степени взаимного согла13ия , которая необходима для обеспечения у д о в 

л е т в о р и т е л ь н о г о функционирования Общего соглашения о перемирии. 

Принимая во внимание я с н о с т ь языка статьи ХП, очевидно , что 

уклончивое и упорствующее поведение Иордании в этом вопросе в т е ч е 

ние прошлых двенадцати н е д е л ь о б р а з у е т с е р ь е з н о е нарушение с о г л а ш е 

ния о перемирии. 

/ Мое правительство 
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2 . Мое правительство не видит основания к изменению моего письма 

от 23 ноября 1 9 5 3 г о д а , адресованного Вашему П р е в о с х о д и т е л ь с т в у . 

Мое правительство попрежнему п о л а г а е т , что оно имеет полное право 

стремиться к пересмотру , на конференции обеих с т о р о н , соглашения , 

к о т о р о е функционировало в течение пяти л ё т и при проведении в жизнь 

к о т о р о г о возникли многочисленные затруднения . Следует помнить, что 

Совет Безопасности в своей резолюции от 24 ноября 1 9 5 3 года ясно 

у к а з а л , что он предполагает , - что будет созвана конференция на о с н о 

вании статьи ХП Общего соглашения о перемирии, на которую ссылает 

ся И з р а и л ь . . . 

3 . В с т а т ь е ХП соглашения о перемирии не т р е б у е т с я , чтобы с т о р о 

ны обсуждали повестку дня путем обмена письменных сообщений, до 

т о г о как с о з й в а е т с я конференция. Однако точка зрения относительно 

повестки дня , ко-торую Вы высказываете в пункте 3 Вашего письма от 

5 января 1 9 5 4 г о д а , адресованного иорданскому п р а в и т е л ь с т в у , с о - , 

о т в е т с т в у е т нашим намерениям.в отношении этой конференции, х о т я мы 

резервируем нашу общую-позицшо относительно широкого о:?свата и ц е л е й 

статьи ХП. 

Израильское правительство чрезвычайно ценит терпение и о б ъ е к 

т и в н о с т ь , проявленные Вашим Превосходительством в е г о йопытках вы

полнить условия статьи ХП Общего соглашения о перемирии. 

Примите и проч . 

:Абба ЭБАН . .-

Посол и постоянный представитель 
Израиля 

при Организации Объединенных Наци! 

/Телеграмма 
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Телеграмма Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 18 февраля 1 9 5 4 г о д а , 

адресованная министру иностранных дел ХашемУ1тского К о р о 

л е в с т в а Иордании 

НАСТ0Я1ДИМ ИаШЮ Ч А С Т Ь Н А Л О М Н И Т Ь , ЧТО И З Р А И Л Ь С К О Е П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О 

В П И С Ь М Е О Т 23 Н О Я Б Р Я 1 9 5 3 Г О Д А П О Т Р Е Б О В А Л О ОТ М Е Н Я С О З Ы В А К О Н Ф Е Р Е Н 

Ц И И Н А ОСНОВАНИИ П 0 С Т А П 0 В Л Е Н 1 1 Й С Т А Т Ь И ХП ОБЩЕГО С О Г Л А Ш Е Н И Я О ПЕРЕ

МИРИИ МВиДУ И О Р Д А Н И Е Й И И З Р А 1 4 Л Е М . Н А ОСНОВЕ Э Т О Г О П И С Ь М А Я О Б М Е Н Я Л 

СЯ В З Г Л Я Д А М И С О Б О И Ш ПРАЗИТЕЛЬСТЗАГа] И ИХ П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я М И . 

Я П Р Е П Р О В О Д И Л П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ю И З Р А И Л Ь С К О Г О П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А СООБ

ЩЕНИЕ В А Ш Е Г О П Р Е В О С Х О Д И Т Е Л Ь С Т В А О Т 6 Ф Е В Р А Л Я , В К О Т О Р О М И З Л А Г А Е Т С Я 

Т О Ч К А З Р Е Н И Я И О Р Д А Н С К О Г О П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А Н А Т Р Е Б О В А Н И Е И З Р А И Л Я , А 

ТАКЖЕ МОИ З М Ш Ч А Н И Я О Т Н О С И Т Е Л Ь Н О Э Т О Г О Т Р Е Б О В А Н И Я . В О Т В Е Т Н А ЭТО, 

П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь И З Р А 1 4 Л Ь С К 0 Г О П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А У В Е Д О М И Л М Е Н Я ОТ ИМЕНИ 

С В О Е Г О П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А , В П И С Ь М Е ОТ 18 Ф Е В Р А Л Я , ЧТО И З Р А И Л Ь С К О Е П Р А 

В И Т Е Л Ь С Т В О НЕ В И Д И Т 0 С Н 0 3 А Р 1 И Я К ИЗМЕНЕНИЮ П И С Ь М А ОТ 23 Н О Я Б Р Я 1 9 5 3 

Г О Д А . 

НА ОСНОВЕ ОБМЕНА MHEHHHIvM, ПРИ К О Т О Р О М И З Р А И Л Ь С К О Е П Р А В И Т Е Л Ь 

С Т В О П О В Т О Р И Л О , ЧТО ОНО Н Е ВИДИ:'1Т В О З М О Ш Ю С Т И С О Г Л А С И Т Ь С Я Н А К А К У Ю -

Л И Б О Д Р У Г У Ю Ф О Р М У С О В Е Щ А Н И Я , П О М Ж О ТОЙ, К О Т О Р А Я П Р Е Д У С М А Т Р И В А Е Т С Я 

В С Т А Т Ь Е ХП С О Г Л А Ш Е Н И Я О П Е Р Е М И Р И И , И П О С К О Л Ь К У ЭТО П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О 

П О Т Р Е Б О В А Л О ОТ МЕНЯ С О Ш В А К О Н Ф Е Р Е Н Ц И И С П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я М И И О Р Д А Н 

С К О Г О П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А В С О О Т В Е Т С Т В И И С П О С Т А Н О В Л Е Н И Я М И У К А З А Н Н О Й СТА^ 

Т Ь И , Я С Ч И Т А Ю , ЧТО Я О Б Я З А Н С О З В А Т Ь ПР0С1'1МУЮ К О Н Ф Е Р Е Н Ц И Ю . 

В МОИХ СООБЩЕНИЯХ, А Д Р Е С О В А Н Н Ы Х ВАШЕМУ П Р А В И Т Е Л Ь С Т В У , Я З А Я 

В И Л , ЧТО, ПО МОЕМУ МНЕНИЮ, К О Н Ф Е Р Е Н Ц И Я Д О Л ^ Ш А БЫТЬ О Г Р А Н И Ч Е Н А "КОН

К Р Е Т Н Ы М И В О П Р О С А М И О Г Р А Н И Ч Е Н Н О Г О Х А Р А К Т Е Р А , ВОЗНИКАЮЩИГЛИ В С В Я З И С 

П Р О В Е Д Е Н И Е М В УШЗЕЬ С О Г Л А Ш Е Н И Я О П Е Р Е М И Р И И " . Э Т А Т О Ч К А З Р Е Н И Я Ш Л А 

П Р И Н Я Т А И З Р А И Л Ь С К И М П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О М В Е Г О СООБЩЕНИИ ОТ 1 8 Ф Е В Р А Л Я . 

П О МОЕМУ Ш Е Н И Ю , О П Р Е Д Е Л Е Н И Е 0 1 3 А Т А К О Н Ф Е Р Е Н Ц И И В У К А З А Н Н О М СМЫСЛЕ 

ДОЛЖНО П Р О И З О Й Т И В ХОДЕ 0БСУЖД15НИЯ П О В Е С Т К И Д Н Я К О Н Ф Е Р Е Н Ц И И , Ч Т О 

/ ДОЖШО 
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ДОЛШО ЯВ1^'1ТЬСЯ ПЕРШИ ПУНКТОМ, nO^.nSIvAim'I PAGСМОТРЕШЖ-НА КОНФЕРЕН^ 

ЦИк. ЕС'Ш .ОКАХхЕТСЯ НЕВОЗГхОйЖМ •Д0Ста1ГНУТЬ СОГЛАШЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО 

ПОВЕСТКИ ДНЯ НА ОСНОВЕ МОЕГО ЗАЯВЛЕНИЯ ПО ЭТОМУ ВОПРОСУ, КСТОРОЕ 

Н)1Л0 ' П Р И Н Я Т О ИЗРАИЛЬСКИМ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ, ТО КОНФЕРЕНЦИЯ ЯВНО НЕ 

С М Ш С Ё Т ' П Р И С Т У П И Т Ь к БЫПЬЛ1-ШКИЮ СВОЕЙ З А Д А Ч И . ПОВТОРЯЯ МОЕ ЗАЯВЛЕ

НИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВАМ ШШЛШ И ИОРДАНИИ, ЧТО, ЕСЛИ ЭТО ЖЕЛАТЕЛЬНО, ; 

КОНФЕРЕНЦИЯ М©дЕТ СОБРАТЬСЯ ПОД МОИМ ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВОМ, ,/Я НАДЕЮСЬ, ' 

ЧТО ОКАЖЕТСЯ ВОЗМОаШМ УЛАДИТЬ ВОПРОС, о nOBJSCTfCE ДНЯ В :МОЕМ. ПРИ-, , 

СУТСТВИИ. ' в МОЕ ОТСУТСТВИЕ ГЕЖРАЛ БЕННИКЕ БУДЕТ ДЕЙСТВОВАТЬ В . 

КАЧЕСТВЕ МОЕГО ЛИЧНОГО.ПРЕДСТАВИТЕЛЯ. , 

ЕСЛИ ОБА ЗАИНТЕРЕСОВАННЫЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА' СЧИТАЮТ ЭТО УДСБШМ,; 

ТО МОЖНО СДЕЛАТЬ ВСЕ НЕОБХОДИШЕ ПРИГОТОВЛЕНИЯ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБ! КОН^' 

ФЕРЕНЦИЯ СОСТОЯЛАСЬ В ИЕРУСАЛИМЕ. 

. . Б У Д У ПРИЗНАТЕЛЕН, ЕСЛИ ВЫ УВЕДОМИТЕ МЕНЯ ОТНОСИТЕЛЬНр .ВЗГЛЯ

ДОВ ВАШЕГО ПРАВИТЕЛЬСТВА В ТОМ, ЧТО КАСАЕТСЯ. ВРЕМЕНИ ОТКШТИя'.КОН- ^ 

ФЕРЕНЦИМ ДО ТОГО, КАК БУДЕТ ВЫНЕСЕНО ОКОНЧАТЕЛЬНОЕ РЕШЕНИЕ ПО ЭТО-, ' 

МУ ВОПРОСУ. ' 

ТАКИМ ОБРАЗОМ, Я ПРЕДЛАГАЮ ВАШЕМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ СОБРАТЬСЯ В 

ИЕРУСАЛИМЕ С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМ!/! ДРУГОГО ЗАИНТЕРЕСОВАННОГО, ПРАВИТЕЛЬ- ' 

СТВА ПОД МОИМ ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВОМ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ РАЗЛ14ЧВЫХ КОНКРЕТНЫХ' 

И ОГРАНИЧЕННЫХ ВОПРОСОВ, BOoHKiKAIOEFIX ВСВЯЗИ С ПРОВЕДЕНИЕМ В ЖИЗНЬ 

СОГЛАШЕНИЯ О ПЕРЕМИРИИ, В ДЕНЬ, КОТОРЫЙ БУДЕТ ОПРЕДЕЛЕН 1Ш0Ю С УЧЕ

ТОМ ПОгКЕЛАНИЙ ОБОИХ ПРАВИТЕЛЬСТВ. 

ПРИМИТЕ И ПРОЧ. ' • ' 

ДАГ' ХАй1МАРШЕЛЬД 

ГЕНЕРАЛЬШИ СЕКРЕТАРЬ 

/ Письмо 
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Письмо Г е н е р а л ь н о г о Секретаря от 18 февраля 1 9 5 4 г о д а , 

адресованное постоянному представителю Израиля при 

Организации Объединенных Наций 

Настоящим имею ч е с т ь с о с л а т ь с я на Ваше письмо от 23 ноября 

1 S 5 3 г о д а , в котором , от имени и з р а и л ь с к о г о п р а в и т е л ь с т в а . Вы п о 

требовали от меня созыва конференции в соответствии с п о с т а н о в л е 

ниями статьи ХП Общего соглашения о перемирии между Иорданией и 

Израилем, На основе э т о г о письма я обменялся взглядами с обоими 

правительствами и их представителями. 

Я препроводил израильскому правительству ч е р е з Ваше посред 

ство сообщение иорданского правительства от 6 Февраля 1 9 5 4 года , , 

в котором излагаются взгляды э т о г о правительства на требование 

Израиля , а также мои замечания по нему , В ответ Вы уведомили м е 

ня письмом от 18 февраля , от имени Вашего п р а в и т е л ь с т в а , что п о 

следнее не видит основания к изменению Вашего письма от 23 ноября 

1 9 5 3 г о д а . 

'На основе э т о г о обмена мнениями, при котором израильское пра

в и т е л ь с т в о п о в т о р и л о , что оно не видит возможности с о г л а с и т ь с я на 

какукз-либо иную Форму совещания, помимо т о й , которая предусматри

вается в с т а т ь е ХП соглашения о перем1ирии, и п о с к о л ь к у Ваше прави

т е л ь с т в о потребовало от меня созыва конференции с представителями 

иорданского правительства в соответствии с постановлениями у к а з а н 

ной с т а т ь и , я считаю, что я обязан созвать просимую конференцию. 

В моих сообщениях, адресованных иорданскому п р а в и т е л ь с т в у , я 

з аявил , ч т о , по моему мнению, конференция должна быть ограничена 

"конкретными вопросами ограниченного характера , возника.€щими в связ 

с проведением в жизнь соглашения о перемирии". Эта точка зрения 

была прийята израильским правительством в Вашем сообщении от 1 8 

февраля . По моему мнению, определение охвата конференции в указан 

ном смысле должно произойти в ходе обсуждения повестки дня 

/ конференции 
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конференции-, что должно• яв-ктьсй первым ^пунктом, подлежащим рассмо

трению на:..конференции. • • :Если окажется^ невозможным д о с т и г н у т ь с о г л а 

шения, относительно ,повестки,ДНЯ:на основе. ;Моего заявления по этому 

в о п р о с у , которое было принято израильским правительством , то к о н 

ференция явно не сможет приступить к выполнению своей задачи. 

Повторяя мое заявление правительствам Израиля и Иордании, ч т о , е с л и 

это ж е л а т е л ь н о , конференция может собраться под моим п р е д с е д а т е л ь 

ством, я надеюсь, что окажется возможным уладить вопрос о повестке 

дня в моем присутствии , В мое о т с у т с т в и е г е н е р а л БеНнике будет 

действовать в к а ч е с т в е моего личного п р е д с т а в и т е л я . 

Если оба заинтересованные правительства считают это удобным, 

то 'можно с д е л а т ь все необходимые приготовления для т о г о , чтобы 

конференция с о с т о я л а с ь в Иерусалиме . 

Буду п р и з н а т е л е н , е с л и Вы уведомите меня относительно . . в з г л я 

дов Вашего, правительства в том, что. к а с а е т с я времени открытия к о н 

ференции до т о г о , как будет- вынесено окончательное решение „по этому 

в о п р о с у . 

Таким о б р а з о м , я предлагаю Вашему правительству собраться в. • 

И е р у с а л и м е , с представителями, д р у г о г о заинтересрванного правитель- , 

с т в а , под моим п р е д с е д а т е л ь с т в о м , для обсуждения различных к о н 

кретных и ограниченных вопросов, .возникающих в связи с проведением 

в жизнь соглашения о перемирии, в д е н ь , который будет определен 

мною с, учетом пожеланий обоих п р а в и т е л ь с т в . 

Примите и проч . 

Даг ХАММАРШЕЛЬД 

Генеральный Секретарь 


